
Глава 1727: Враги пернатых.

Чжан Сяо Хоу попросил Мо Фаня не торопиться, но вопрос заключался не в магах, а в птицах.
Если они не начнут атаку, то и люди тоже не начнут.

*Крик птиц

Горный пернатый повелитель издал истошный крик, направляясь к магам, а голова его была
поднята высоко в небо.

Крик разнесся среди гор. И, через какой-то момент, из облаков долетел ответ. Повелитель
принял приказ, взгляд его стал суровым.

В это время зрачки горных пернатых птиц начали излучать странный свет. Маги тут же
поняли, что птицы враждебно настроены, страшный взгляд пернатых был способен разрушить
внутренний мир человека!

- Чжан Сяо Хоу, что они будут делать? – испуганно спросил Чжао Мань Янь.

- Ты еще спрашиваешь, мать твою? Они собираются разодрать нас в клочья! – ругался Мо Фань.

Перед таким враждебным настроем птиц, любая магия казалась крохотной и никчемной. И
пока маги не знали, как им поступить, лунный мотылек взмахнул своими крыльями и
направился к горному пернатому повелителю!

Повелитель был стального цвета, от него исходил холод. Он пристально смотрел на
приближающегося лунного мотылька. Но пернатые птицы, почувствовав сильное дыхание
тотема, тут же отлетели на приличное расстояние, не осмеливаясь приближаться.

Лунный мотылек и горный пернатый повелитель устроили противостояние. Они общались на
особом, только им понятном языке. Время от времени повелитель поднимал голову и
прислушивался.

Лунный мотылек тоже слушал.

Вскоре из облаков снова раздался странный звук, словно громыхание. Кто-то сверху опять
отдавал приказ пернатым.

После этого пернатые перестали хищно смотреть на магов и больше не пытались к ним
приблизиться.

Вскоре лунный мотылек вернулся. Мо Фань непонимающе посмотрел на него. Что мотылек мог
сделать, чтобы враждебные намерения птиц исчезли без следа?

- Мотылек говорит, что мы тоже должны поучаствовать в птичьей церемонии, - перевела Юй
Шиши.

- А, отлично, давайте поучаствуем! У меня тоже есть крылья! – Чжао Мань Янь тут же призвал
свои золотистые крылья.

На самом деле, его магические крылья раньше считались очень ценными, но в данной
ситуации почти ничего не значили. Ведь любая пернатая птица уровня главнокомандующего
могла разнести в пух и прах эти крылья.



- Мотылек и повелитель получили информацию свыше, что новая церемония вот-вот должна
начаться. Кто из них двоих выиграет состязание, тот решит, как с нами поступить, -
продолжала Юй Шиши.

- Чееего?! На кону наша жизнь? – закричал Чжао Мань Янь.

- Мы убили слишком много горных пернатых птиц, поэтому повелитель нас не отпустит просто
так. Но если мы поможем мотыльку получить более высокое положение среди пернатых… -
сказал Чжан Сяо Хоу.

- Вы что, тупицы? Зачем вы тронули пернатых птиц? Разве не знали, что они будут
преследовать вас, куда бы вы не направились? – рассердилась Цзян Шаосюй.

- Тупицой оказался тот, кто должен был тебя спасти, - сказал Мо Фань, имея в виду Ли
Дсэсиня.

Но Ли Дэсинь ничего не ответил, только стоял в стороне, насупившись.

Откуда же он знал, что за горными пернатыми птицами стоит более сильное существо уровня
полководца?

- Мать вашу, я же пришел сюда на поиски клятвенного дерева. Почему так получилось, что
теперь мы стали марионетками в птичьем состязании? А если лунный мотылек проиграет, то
нам всем придется умереть? – сказал Чжао Мань Янь.

- Я уверена, что мотылек победит в этом состязании и тогда наши жизни будут в безопасности.
Опять же, клятвенное дерево находится еще выше в горах, после состязаний мы можем
полететь туда вместе с мотыльком! – сказала Юй Шиши.

- Верно, мотылек достаточно силен, и он точно не может проиграть пернатому повелителю! –
сказал Бай Хунфэй.

- Я так не думаю. Пернатый повелитель сильнее мотылька в два раза. Вы разве не видели его
стальное оперение? Он каждый раз проходит испытание бушующим вихрем, который мотылек
почти не видел в своей жизни. Лунный мотылек точно не соперник горному пернатому
повелителю, - Альпаса как будто окатила магов холодной водой.

Альпаса считала, что мотылек еще очень слаб и молод.

Внезапно со всех сторон налетел мощный поток бушующего вихря, на этой горной высоте
воздушное течение было очень сильным.

- Если поднялся бушующий вихрь, то церемония вот-вот должна начаться! – радостно
закричала Цзян Шаосюй.

*Разноголосые крики птиц

В один момент крики заполнили воздух на горе Байба. Горные пернатые птицы, словно по
приказу, расправили свои крылья и перья.

Пространство заполнилось порхающими птицами. С дуновением вихря, они летели все выше и
выше. Разные цвета переплетались на фоне синего неба, это было очень странное и
величественное зрелище!



*Крик птиц

Горный пернатый повелитель как будто медлил, он оставался на своем месте, не пытаясь
вознестись ввысь вместе с вихрем.

Повелитель сначала понаблюдал за тем, как вихрь уносит вверх птиц. Затем он поглядел на
людей, и, захлопав крыльями, поднялся на 500 метров выше. Воздушное течение, которое
создавал повелитель, было очень быстрым.

Оставшиеся горные пернатые птицы полетели вслед за воздушным потоком повелителя,
неотступно следуя за своим хозяином…

- Ему как будто бы не до нас, может, пора удирать отсюда? – поспешно сказал Чжао Мань Янь.

- Не знаю. Горы Циньлин занимают слишком большую территорию, возможно, мы не успеем
покинуть это место за 1-2 дня. А когда церемония закончится, горный пернатый повелитель
найдет нас. И тогда мы точно станем врагами пернатых, - сказал Чжан Сяо Хоу.
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